
Abstrakt 

 

Záměrem práce je prozkoumat a rovněž připravit k tisku (nebo alespoň převést do 

digitální podoby) rukopisnou památku uloženou v Oddělení rukopisů a starých tisků 

Knihovny Národního muzea. Archiválii Litevský slovník (sign.: IV A 11) lze datovat 

polovinou 19. století a v rovině autorství spojovat s lithuanistickým odkazem F. L. 

Čelakovského. Pro pochopení geneze lexikografického projektu je zapotřebí tento rukopisný 

slovník porovnat s další složkou – Wýpisky o gazyku litewském (sign.: IX E 4).  

 

Vymezený cíl předpokládá řešení těchto dílčích úkolů: 

1. Podložit či vyvrátit předpokládané autorství F. L. Čelakovského a zařadit rukopisnou 

památku do kontextu lexikografických a baltoslavistických zájmů 1. poloviny 19. století. 

2. Zabývat se povahou Litevského slovníku. Zmapovat celkový záměr a účel slovníku. 

Vymezit záběr konfrontované lexiky a stanovit tematické okruhy zahrnuté do 

lexikografické práce. 

3. Zamyslet se do jaké míry lexikografické sdělení odpovídá soudobým poznatkům 

srovnávací jazykovědy. 

 

Práce má navázat na skrovný dosavadní výzkum a přispět k uvedení rukopisné 

lexikografické památky do vědeckého oběhu. 

 


